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 Job: 2301350

Исполнительный совет 
Двести шестнадцатая сессия 

ПАРИЖ, 11 мая 2023 г. 
Оригинал: английский 

Пункт 33 предварительной повестки дня 

Оккупированная Палестина 

РЕЗЮМЕ 

Настоящий документ представляется во исполнение реше-
ния 215 EX/36, в котором Исполнительный совет постановил 
включить пункт под названием «Оккупированная Палестина» 
в повестку дня своей 216-й сессии. В настоящем документе 
содержится информация об изменениях, произошедших по-
сле 215-й сессии Исполнительного совета. 

Финансовые и административные последствия отсутствуют. 

Предлагаемое решение: пункт 24. 
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Подпункт I: «Иерусалим» 

1. Объект «Старый город Иерусалима и его стены» включен (по предложению Иордании) 
в Список всемирного наследия ЮНЕСКО и Список всемирного наследия, находящегося под 
угрозой, и является священным городом трех монотеистических религий – иудаизма, христи-
анства и ислама. Историческая, культурная и духовная значимость Иерусалима, в котором в 
миниатюре отражено все разнообразие человечества, сама по себе является призывом к диа-
логу. 

2. Во исполнение соответствующих решений Исполнительного совета и Комитета всемир-
ного наследия ЮНЕСКО стремится содействовать обмену информацией между экспертами 
Израиля, Палестины и Иордании (включая министерство вакуфов Иордании) относительно 
защиты Старого города Иерусалима и его стен, в том числе в интересах направления в Ста-
рый город Иерусалима миссии реагирующего мониторинга ЮНЕСКО и проведения совеща-
ния экспертов ЮНЕСКО по вопросу о подъеме к воротам Муграби. На момент подготовки 
настоящего документа ни миссия реагирующего мониторинга, ни совещание экспертов про-
ведены не были. Информация о состоянии сохранности данного объекта будет рассмотрена 
на продленной 45-й сессии Комитета всемирного наследия. Следует отметить, что с октября 
2017 г. соответствующие решения и резолюции Исполнительного совета, Генеральной кон-
ференции и Комитета всемирного наследия принимались консенсусом. 

3. В соответствии c подписанным в декабре 2011 г. между ЮНЕСКО и правительством 
Норвегии соглашением относительно проекта «Обеспечение устойчивого функционирования 
центра реставрации исламских рукописей музея Харам аш-Шариф в Иерусалиме» Организа-
ция оказывает поддержку в укреплении потенциала сотрудников центра для обеспечения со-
хранности исламских рукописей. Стремясь обеспечить долгосрочную устойчивую работу цен-
тра, правительство Норвегии в 2020 г. вновь заявило о своей поддержке ЮНЕСКО в осу-
ществлении нового цикла проекта, направленного на создание условий для полноценного и 
автономного функционирования центра путем восстановления его помещений и разработки 
долгосрочной стратегии по сохранению и рациональному использованию рукописей. В этой 
связи центр смог нанять дополнительно пять реставраторов и четырех технических сотруд-
ников для четырех специализированных отделов (научно-исследовательский отдел, отдел по 
связям с общественностью, реставрационная лаборатория, отдел по каталогизации и оциф-
ровке). В настоящеее время осуществляются подготовка сотрудников и восстановление по-
мещений. В период с октября 2022 г. при поддержке международных и местных экспертов был 
укреплен потенциал персонала центра путем проведения четырех очных учебных мероприя-
тий, посвященных методам сохранения и восстановления. Была проведена оценка состояния 
сохранности и подготовлены проекты десятилетних стратегий по сохранению и рациональ-
ному использованию. Создана новая сетевая инфраструктура и установлена система пожар-
ной безопасности и климат-контроля. Кроме того, научно-исследовательский отдел и отдел 
по каталогизации и оцифровке занимаются оцифровкой и инвентаризацией музейных коллек-
ций.  

4. В рамках финансируемого Саудовской Аравией проекта «Сохранение, переоснащение 
и активизация деятельности Исламского музея Харам аш-Шариф и его коллекции» были от-
ремонтированы и оснащены оборудованием помещения музея, а также назначены штатные 
сотрудники, которые прошли подготовку по инвентаризации, каталогизации, основам сохра-
нения, реставрации, фотосъемке, английскому языку и информационно-коммуникационным 
технологиям (ИКТ). Начаты переговоры с Иорданией и отделением министерства вакуфов в 
Иерусалиме об оказании музею дальнейшей поддержки, когда позволят условия. 

5. После 215-й сессии Исполнительного совета секретариат получил от председателя 
группы арабских государств в ЮНЕСКО письмо от 4 января 2023 г., касающееся случая вопи-
ющего нарушения положений соответствующих конвенций ЮНЕСКО в мечети Аль-Акса/Аль-
Харам аш-Шариф, которая является частью объекта всемирного наследия «Старый город 
Иерусалима и его стены». В письме указывалось на необходимость соблюдения положений 
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Гаагской конвенции 1954 г. о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 
и двух протоколов к ней, Конвенции 1972 г. об охране всемирного культурного и природного 
наследия и Конвенции 2003 г. об охране нематериального культурного наследия. В связи с 
этим Секретариат обратился к Израилю с просьбой предоставить соответствующую инфор-
мацию. Ответ до настоящего времени не получен. 

6. Кроме того, Секретариат получил два совместных письма от постоянных представитель-
ств Иордании и Палестины при ЮНЕСКО от 10 марта 2023 г. и 11 апреля 2023 г. Письма ка-
сались текущего положения дел в отношении мечети Аль-Акса/Аль-Харам аш-Шариф, явля-
ющейся частью объекта всемирного наследия, в частности, строительных работ и раскопок, 
а также случая нарушения права на молитву и осквернения священного объекта. В обоих 
письмах указывалось на необходимость соблюдения положений Гаагской конвенции 1954 г. о 
защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта и двух протоколов к ней и 
Конвенции 1972 г. об охране всемирного культурного и природного наследия. В письме от 
11 апреля 2023 г. также упоминалась Конвенция 2003 г. об охране нематериального культур-
ного наследия. В связи с этим Секретариат обратился к Израилю с просьбой предоставить 
соответствующую информацию. Ответ до настоящего времени не получен. 

7. Наконец, Секретариат получил шесть писем от постоянного представительства Госу-
дарства Палестина при ЮНЕСКО: первое от 27 января 2023 г. касалось акта вандализма в 
армянском патриархате Иерусалима, второе от 7 февраля 2023 г. – разрушения одной из ста-
туй в церкви Бичевания, третье от 21 марта 2023 г. и четвертое от 30 марта 2023 г. касались 
Гефсиманской церкви в Восточном Иерусалиме, пятое от 12 апреля 2023 г. и шестое от 17 ап-
реля 2023 г. – ограничения доступа к церкви Гроба Господня. В обоих письмах указывалось 
на необходимость соблюдения положений Гаагской конвенции 1954 г. о защите культурных 
ценностей в случае вооруженного конфликта и Конвенции 1972 г. об охране всемирного куль-
турного и природного наследия. В письме от 7 февраля 2023 г. также упоминалась Конвенция 
2003 г. об охране нематериального культурного наследия. В связи с этими письмами Секре-
тариат обратился к Израилю с просьбой предоставить соответствующую информацию. Ответ 
до настоящего времени не получен.  

8. Информация о полученных в рассматриваемый период письмах приводится в приложе-
нии к настоящему документу. 

Подпункт II: «Восстановление и развитие сектора Газа» 

9. В 2022 г. исполнилось 15 лет с начала блокады сектора Газа, из-за которой около 
2,1 млн. палестинцев в Газе оказались в изоляции, причем подавляющее большинство из них 
не имеют доступа ни к остальной части оккупированной палестинской территории, ни к внеш-
нему миру, что ограничивает возможности, в частности, получения высшего образования и 
участия в культурной жизни, а также трудоустройства и удовлетворения экономических по-
требностей. Согласно подготовленному Управлением по координации гуманитарных вопро-
сов (УКГВ) Обзору гуманитарных потребностей за 2023 г. 1, периодическая эскалация военных 
действий, последняя из которых произошла в начале августа 2022 г., приводит к росту угроз 
и повышению уязвимости молодых людей в Газе, а стремительный прирост населения на 
фоне утраты достижений в области развития и ограниченности ресурсов влечет за собой 
дальнейшее ухудшение уровня жизни и перспектив экономического роста в Газе.  

ОБРАЗОВАНИЕ 

10. В рамках финансируемого Бельгийским агентством развития («Enabel») проекта «ТПОП 
для будущего» ЮНЕСКО расширила свою деятельность в поддержку технического и профес-
сионального образования и подготовки (ТПОП) в секторе Газа и завершила работу по созда-
нию инновационного центра ТПОП «ConnecTech», который был открыт в октябре 2022 г. Этот 

 
1 УКГВ, 2023 г., https://www.ochaopt.org/content/humanitarian-needs-overview-2023.  

https://www.ochaopt.org/content/humanitarian-needs-overview-2023
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центр призван создать благоприятную среду для совместного обучения и совместной работы 
молодых людей, участвующих в программах ТПОП, особенно в сфере цифровых технологий. 
Молодые люди получают доступ к широкому спектру услуг и программ, которые, с одной сто-
роны, стимулируют сотрудничество, сетевое взаимодействие и инновации, а с другой – поз-
воляют совершенствовать навыки и компетенции для упрощения выхода молодежи на рынок 
труда. В центре «ConnecTech» был проведен трехдневный тренировочный лагерь на тему 
технических инноваций с участием 80 молодых людей (29 женщин и 51 мужчины) и начато 
осуществление программы наставничества и стажировок для 5 женщин.  

11. По линии этого же проекта ЮНЕСКО также осуществила в секторе Газа программу под-
готовки инструкторов в целях обеспечения учета в программах ТПОП навыков в сфере пред-
принимательства, цифровых технологий и экологии. В этой программе, которая осуществля-
лась в несколько этапов – оценка потребностей, планирование, обучение и инструктаж, при-
няли участие 36 специалистов (15 женщин и 21 мужчина) в области технического и профес-
сионального образования и подготовки из государственных органов, гражданского общества 
и частного сектора. 

12. В рамках нового финансируемого Японией проекта «Совершенствование навыков уча-
щихся в интересах инноваций и устойчивого развития посредством преподавания НТИИМ2 и 
программирования в палестинских школах» 28 учителей в секторе Газа прошли подготовку в 
области программирования и искусственного интеллекта. Затем эти учителя провели с 
280 учащимися в Газе занятия общей продолжительностью 60 учебных часов. Занятия были 
ориентированы на учащихся 5-11 классов и проводились с использованием предоставленных 
ЮНЕСКО робототехнических наборов. Общая цель проекта заключается в укреплении навы-
ков учителей и учащихся в области инноваций и устойчивого развития с помощью програм-
мирования, искусственного интеллекта и робототехники с использованием основанного на 
НТИИМ подхода и обучения на основе проектов. По линии этого же проекта ЮНЕСКО также 
оказала поддержку в создании в средних школах в секторе Газа двух отделов профессиональ-
ной подготовки по специальностям веб-дизайн и графический дизайн. 

13. В рамках финансируемой фондом «Образование не может ждать» многолетней про-
граммы повышения устойчивости ЮНЕСКО оказала 40 школам в секторе Газа поддержку в 
области преподавания математики и арабского языка для учащихся 1-4 классов. Мероприя-
тия, в которых приняли участие в общей сложности 4000 учащихся из сектора Газа, были 
направлены на оказание учащимся помощи в восполнении образовавшихся во время панде-
мии COVID-19 пробелов в знаниях, а также на предоставление им психосоциальной под-
держки.  

14. 5 декабря 2022 г. в рамках организованного Группой по вопросам образования и НПО 
Международная организация инвалидов учебного мероприятия ЮНЕСКО провела для техни-
ческого персонала в секторе Газа занятие по теме «Разработка концепции учитывающего 
интересы инвалидов образования в гуманитарном контексте». 

КУЛЬТУРА 

15. По линии своего Чрезвычайного фонда наследия (ЧФН) ЮНЕСКО внесла вклад в работу 
по стабилизации и восстановлению одного из исторических зданий в старом городе Газы – 
дома Аль-Вахиди, с тем чтобы в нем могло разместиться общество в поддержку культуры и 
искусства «Басма», которое лишилось своих помещений во время эскалации военных дей-
ствий в 2021 г. По завершении работ 20 сентября 2022 г. состоялось торжественное открытие 
здания, в которое переехало общество «Басма», начавшее использовать его в качестве сво-
его нового помещения. 

 
2 Наука, технологии, инженерное дело, искусство и математика. 
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16.  ЮНЕСКО в тесном сотрудничестве с министерством туризма и памятников древно-
сти (МТД) Палестины наладила партнерское взаимодействие с организацией Международная 
скорая чрезвычайная помощь (МСЧП) в целях обеспечения сохранности недавно обнаружен-
ного в районе Аль-Бурейдж в секторе Газа археологического объекта и его мозаичного пола. 
Благодаря принятым ЮНЕСКО срочным мерам были расчищены раскопанные участки, поло-
жен надлежащий защитный настил из геотекстиля и песка, а также установлена система от-
вода дождевых вод с территории объекта. 11 января 2023 г. на объект была направлена сов-
местная миссия ЮНЕСКО и МСЧП для проверки выполнения срочных работ по обеспечению 
сохранности мозаичного пола. Миссия признала, что работы выполнены в соответствии с из-
вестными стандартами, а раскопанные участки накрыты и полностью защищены. Кроме того, 
группа ученых МСЧП представила результаты проведенной ими оценки объекта, включая 
анализ его границ и возможных функций.  

17. Осуществление мероприятий по защите и восстановлению гавани Анфедона, включен-
ной в предварительный список объектов всемирного наследия Палестины, сопряжено с труд-
ностями в связи с ситуацией в секторе Газа. Несмотря на непростые условия ЮНЕСКО про-
должит работу по подготовке плана мероприятий по сохранению расположенного вдоль мор-
ского побережья участка объекта. 

КОММУНИКАЦИЯ И ИНФОРМАЦИЯ  

18. Информация о работе ЮНЕСКО в этой области представлена в документе 216 EX/34 
«Выполнение резолюции 41 C/51 и решения 215 EX/37 об образовательных и культурных 
учреждениях на оккупированных арабских территориях». 

ГЕНДЕРНОЕ РАВЕНСТВО  

19. Информация о работе ЮНЕСКО в этой области представлена в документе 216 EX/34 
«Выполнение резолюции 41 C/51 и решения 215 EX/37 об образовательных и культурных 
учреждениях на оккупированных арабских территориях».  

Подпункт III: «Два палестинских объекта: Аль-Харам аль-Ибрахими/Гробница патриар-
хов в Аль-Халиле/Хевроне и мечеть Билал ибн Рабах/Гробница Рахили в Вифлееме» 

20. В связи с включением на 41-й сессии Комитета всемирного наследия (июль 2017 г.) объ-
екта «Старый город Хеврона/Аль-Халиля» в Список всемирного наследия и в Список всемир-
ного наследия, находящегося под угрозой, в декабре 2018 г. в Штаб-квартире ЮНЕСКО было 
проведено совещание с участием представителей постоянного представительства Государ-
ства Палестина, палестинских экспертов, консультативных органов, а также бюро ЮНЕСКО в 
Рамаллахе и Центра всемирного наследия, созванное с целью пересмотра проекта заявле-
ния о выдающейся универсальной ценности. Эта работа в настоящее время продолжается.  

21. На продленной 44-й сессии Комитета всемирного наследия (проведенной в 2021 г. в 
Фучжоу и в режиме онлайн) была представлена информация о состоянии сохранности объ-
екта «Старый город Хеврона/Аль-Халиля». Комитет без обсуждения принял консенсусом ре-
шение 44 COM 7A.16 о сохранении Хеврона/Аль-Халиля в Списке всемирного наследия, нахо-
дящегося под угрозой. При поддержке Фонда всемирного наследия разрабатывается план по 
сохранению и управлению для объекта «Старый город Хеврона/Аль-Халиля».  

22. После 215-й сессии Исполнительного совета Секретариат получил от постоянного пред-
ставительства Государства Палестина при ЮНЕСКО два письма от 19 октября 2022 г. и 26 ап-
реля 2023 г., в которых сообщалось о случаях нарушения на территории объекта всемирного 
наследия «Старый город Хеврона/Аль-Халиля» положений Гаагской конвенции 1954 г. о за-
щите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта, Конвенции 1972 г. об охране 
всемирного культурного и природного наследия и Конвенции 2003 г. об охране нематериаль-
ного культурного наследия. В связи с этими письмами  Секретариат обратился к Израилю с 
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просьбой предоставить соответствующую информацию по этому вопросу. Ответ до настоя-
щего времени не получен. 

23. Информация о полученных в рассматриваемый период письмах приводится в приложе-
нии к настоящему документу. 

Предлагаемое решение 

24. В свете вышеизложенного Исполнительному совету предлагается принять следующее 
решение:  

Исполнительный совет,  

1.  рассмотрев документ 216 EX/33, а также приложения к настоящему решению,  

2.  напоминая о своих предыдущих решениях по пункту повестки дня «Оккупирован-
ная Палестина»,  

3.  постановляет включить данный пункт в повестку дня своей 217-й сессии и предла-
гает Генеральному директору представить Совету доклад о ходе работы в данной 
области.  

- - - - - - - - - - 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

216 EX/PX/DR.33.1 
ПАРИЖ, 11 мая 2023 г. 
Оригинал: английский  

 

КОМИССИЯ ПО ПРОГРАММЕ И ВНЕШНИМ СВЯЗЯМ (ПВ)  

Пункт 33 ОККУПИРОВАННАЯ ПАЛЕСТИНА 

ПРЕДЛАГАЕМОЕ РЕШЕНИЕ 

Исполнительный совет,  

1. рассмотрев документ 216 EX/33, 

2. ссылаясь на положения четырех Женевских конвенций (1949 г.) и дополнительные прото-
колы к ним (1977 г.), Положение о законах и обычаях сухопутной войны (Гаага, 1907 г.), 
Гаагскую конвенцию о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 
(1954 г.) и дополнительные протоколы к ней, Конвенцию о мерах, направленных на запре-
щение и предупреждение незаконного ввоза, вывоза и передачи права собственности на 
культурные ценности (1970 г.) и Конвенцию об охране всемирного культурного и природ-
ного наследия (1972 г.), включение по просьбе Иордании объекта «Старый город Иеруса-
лима и его стены» в Список всемирного наследия (1981 г.) и в Список всемирного наследия, 
находящегося под угрозой (1982 г.), рекомендации, резолюции и решения ЮНЕСКО об 
охране культурного наследия, а также резолюции и решения ЮНЕСКО в отношении Иеру-
салима, ссылаясь также на предыдущие решения ЮНЕСКО, касающиеся восстановления 

Исполнительный совет 
Двести шестнадцатая сессия 
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и развития Газы и решения ЮНЕСКО в отношении двух палестинских объектов в Аль-Ха-
лиле/Хевроне и Вифлееме,  

3. заявляя, что ничто в настоящем решении, направленном, в частности, на защиту культур-
ного наследия Палестины и особого характера Восточного Иерусалима, никоим образом 
не затрагивает соответствующие резолюции и решения Совета Безопасности и Организа-
ции Объединенных Наций относительно правового статуса Палестины и Иерусалима, 
включая резолюцию 2334 (2016 г.) Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций,  

4.  принимая к сведению направленные в 2023 г. Генеральному директору постоянными пред-
ставительствами Государства Палестина и Иордании при ЮНЕСКО письма касательно 
следующих далее подпунктов, 

I Иерусалим 

5. вновь заявляя о важном значении объекта «Старый город Иерусалима и его стены» для 
трех монотеистических религий,  

6. учитывая, что любые принятые Израилем как оккупирующей державой правовые и адми-
нистративные меры, изменившие либо нацеленные на изменение облика и статуса свя-
щенного города Иерусалима, и в частности «основного закона» об Иерусалиме, не имеют 
юридической силы и должны быть незамедлительно отменены,  

7. напоминая о 23 предыдущих решениях Исполнительного совета: 185 EX/14, 187 EX/11, 
189 EX/8, 190 EX/13, 192 EX/11, 194 EX/5.I.D, 195 EX/9, 196 EX/26, 197 EX/32, 199 EX/19.1, 
200 EX/25, 201 EX/30, 202 EX/38, 204 EX/25, 205 EX/28, 206 EX/32, 207 ЕХ/38, 209 EX/24, 
210 ЕХ/36, 211 ЕХ/33, 212 ЕХ/43, 214 ЕХ/22 и 215 EX/36, а также об 11 решениях Комитета 
всемирного наследия: 34 COM/7A.20, 35 COM/7A.22, 36 COM/7A.23, 37 COM/7A.26, 
38 COM/7A.4, 39 COM/7A.27, 40 COM/7A.13, 41 COM/7A.36, 42 COM/7A.21, 43 COM/7A.22 и 
44 COM/7A.10, 

8. выражает сожаление в связи с отказом израильских оккупационных властей прекратить 
проведение раскопок, прокладку туннелей и осуществление работ и проектов в Восточном 
Иерусалиме, в частности на территории и в непосредственной близости от Старого города 
Иерусалима, что с точки зрения международного права является незаконным, и вновь об-
ращается к Израилю, оккупирующей державе, с призывом положить конец любым наруше-
ниям положений соответствующих конвенций, резолюций и решений ЮНЕСКО;  

9. выражает сожаление также в связи с отказом Израиля удовлетворить обращенную госу-
дарствами – членами ЮНЕСКО просьбу к Генеральному директору о назначении постоян-
ного представителя, который будет находиться в Восточном Иерусалиме, для регулярного 
представления информации по всем относящимся к областям компетенции ЮНЕСКО в Во-
сточном Иерусалиме аспектам, и вновь обращается к Генеральному директору с просьбой 
в кратчайшие сроки назначить такого представителя; 

II Восстановление и развитие сектора Газа 

10. выражает глубокое сожаление в связи с продолжающейся военной конфронтацией вокруг 
сектора Газа и вызванными ею значительными потерями среди гражданского населения, а 
также ее продолжающимся негативным воздействием на сферы компетенции ЮНЕСКО;  

11. выражает сожаление в связи с продолжающейся блокадой Израилем сектора Газа, что па-
губно отражается на возможности беспрепятственного и стабильного передвижения рабо-
тающих, учащихся и гуманитарных грузов, и просит Израиль незамедлительно ослабить 
эту блокаду;  

12. выражает признательность Генеральному директору за осуществленные в секторе Газа 
инициативы в сфере образования, культуры, молодежи и обеспечения безопасности со-
трудников средств информации, призывает ее и далее принимать активное участие в вос-
становлении поврежденных объектов образовательного и культурного назначения в 
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секторе Газа и вновь просит в этой связи укрепить отделение ЮНЕСКО по проектам в Газе 
и организовать в кратчайшие сроки информационное совещание, посвященное текущей 
ситуации в секторе Газа в областях компетенции ЮНЕСКО и результатам осуществляемых 
ЮНЕСКО проектов;  

III Два палестинских объекта: Аль-Харам аль-Ибрахими/Гробница патриархов в Аль-
Халиле/Хевроне и мечеть Билал ибн Рабах/Гробница Рахили в Вифлееме 

13. заявляет вновь, что два соответствующих объекта в Аль-Халиле/Хевроне и Вифлееме яв-
ляются неотъемлемой частью оккупированной палестинской территории, и разделяет 
убежденность международного сообщества в том, что эти два объекта имеют религиозную 
значимость для иудаизма, христианства и ислама;  

14. выражает сожаление в связи с продолжающимся проведением Израилем раскопок, осу-
ществлением работ, строительством частных дорог для поселенцев и возведением разде-
лительной стены на территории Старого города Аль-Халиля/Хеврона, что с точки зрения 
международного права является незаконным и пагубно влияет на аутентичность и целост-
ность данного объекта, а также с дальнейшим отказом в праве на свободу передвижения 
и свободный доступ к местам отправления культа и просит Израиль, оккупирующую дер-
жаву, положить конец любым нарушениям положений соответствующих конвенций, резо-
люций и решений ЮНЕСКО;  

15. выражает сожаление также в связи с нарушением в результате строительства раздели-
тельной стены визуальной целостности объекта мечеть Билал ибн Рабах/Гробница Рахили 
в Вифлееме, а также со строгим запретом на доступ палестинских верующих христиан и 
мусульман к данному объекту и просит власти Израиля восстановить первоначальный об-
лик прилегающей к объекту территории и снять запрет на доступ к нему;  

IV  

16. постановляет включить эти вопросы в рамках пункта под названием «Оккупированная Па-
лестина» в повестку дня своей 217-й сессии и предлагает Генеральному директору пред-
ставить Совету доклад о ходе работы в данной области. 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

НАПРАВЛЕНИЕ МИССИИ РЕАГИРУЮЩЕГО МОНИТОРИНГА ЮНЕСКО 
НА ОБЪЕКТ «СТАРЫЙ ГОРОД ИЕРУСАЛИМА И ЕГО СТЕНЫ» 

Исполнительный совет 

1. подчеркивает настоятельную необходимость направления на объект «Старый город Иеру-
салима и его стены» миссии реагирующего мониторинга ЮНЕСКО;  

2. предлагает Генеральному директору и Центру всемирного наследия приложить все усилия 
с учетом их полномочий и положений соответствующих конвенций, решений и резолюций 
ЮНЕСКО для скорейшего направления такой миссии, а в случае невыполнения данного 
решения представить Совету на его 217-й сессии доклад с предложениями по принятию 
эффективных мер; 

3. выражает готовность приложить все возможные усилия для решения данного вопроса на 
следующей сессии Совета. 

  



216 EX/33 – page 8 

ПРИЛОЖЕНИЕ К ДОКУМЕНТУ 

В отчетный период в адрес Секретариата поступила следующая корреспонденция по данному 
вопросу: 

Дата Отправитель Тема 

19 октября 2022 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Старый город Хеврона/Аль-
Халиля 

4 января 2023 г. Председатель группы арабских гос-
ударств в ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены  

27 января 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

7 февраля 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

10 марта 2023 г. Временный поверенный в делах по-
стоянного представительства Иор-
данского Хашимитского Королев-
ства при ЮНЕСКО и посол и посто-
янный представитель Государства 
Палестина при ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

21 марта 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Палестины при ЮНЕСКО 

Гефсиманская церковь в Во-
сточном Иерусалиме 

30 марта 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Гефсиманская церковь в Во-
сточном Иерусалиме 

11 апреля 2023 г. Временный поверенный в делах по-
стоянного представительства Иор-
данского Хашимитского Королев-
ства при ЮНЕСКО и посол и посто-
янный представитель Государства 
Палестина при ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

12 апреля 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Палестины при ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

17 апреля 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Старый город Иерусалима и 
его стены 

26 апреля 2023 г. Посол и постоянный представитель 
Государства Палестина при 
ЮНЕСКО 

Старый город Хеврона/Аль-
Халиля 

 
Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 

https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/1.%2019%20October%202022%20-%20DP%20Palestine%20Hebron.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/1.%2019%20October%202022%20-%20DP%20Palestine%20Hebron.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/2.%204%20January%202023%20Arab%20Group%20Al-Aqsa%20Mosque-Al-Haram%20Al-Sharif.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/2.%204%20January%202023%20Arab%20Group%20Al-Aqsa%20Mosque-Al-Haram%20Al-Sharif.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/4.%207%20February%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20the%20Flagellation%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/4.%207%20February%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20the%20Flagellation%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/6.%2021%20March%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20Gethsemane%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/6.%2021%20March%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20Gethsemane%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/7.%2030%20March%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20Gethsemane%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/7.%2030%20March%202023%20DP%20Palestine%20Church%20of%20Gethsemane%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/8.%2011%20April%202023%20Joint%20Letter%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/8.%2011%20April%202023%20Joint%20Letter%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/9.%2012%20April%202023%20DP%20Palestine%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/9.%2012%20April%202023%20DP%20Palestine%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/10.%2017%20April%202023%20DP%20Palestine%20Holy%20Sepulcher%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/10.%2017%20April%202023%20DP%20Palestine%20Holy%20Sepulcher%20Jerusalem.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/11.%2026%20April%202023%20DP%20Palestine%20Hebron_0.pdf
https://www.unesco.org/sites/default/files/medias/fichiers/2023/05/11.%2026%20April%202023%20DP%20Palestine%20Hebron_0.pdf
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